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BILAGA  

 

Ändringar av förordning (EU) 2026/249 

 

 

(1) Bilaga IA ska ändras på följande sätt: 

(a) I del A ska tabell 2.1 ersättas med följande: 

” 

      Tabell 2.1       

Art: Ansjovis     Zon: 9W(1) och 10     

  Engraulis encrasicolus     (ANE/9WX10)     

Spanien   pm (2) Analytisk TAC     

Portugal   pm (2)     

Unionen   pm (2)     

        

TAC   pm (2)     

(1) Del av delområde 9 väster om den linje som definieras av följande punkter: 
 

Punkt Latitud  Longitud     
 

1 36°00'00"N 11°00'00"W     
 

2 37°01'20"N 8°59'47"W     

(2) Denna kvot får endast fiskas under perioden 1 juli 2026–30 juni 2027. 

” 

 

(b) I del B ska tabell 77 ersättas med följande:  

” 

      Tabell 77       

Art: Nordhavsräka   Zon: 3a     

  Pandalus borealis   (PRA/03A.)     

Danmark   pm (1) Analytisk TAC     

Sverige   pm (1) 
Artikel 3.2 och 3.3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 

tillämpas. 

Unionen   pm (1) Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte tillämpas. 

TAC    pm (1)         

(1) Denna kvot får endast fiskas under perioden 1 juli 2026–30 juni 2027.   

” 

 

(c) I del B ska tabell 79 ersättas med följande:  

” 
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      Tabell 79       

Art: Nordhavsräka   Zon: Norska vatten söder om 62°N 

  Pandalus borealis   (PRA/4N-S62)   

Danmark   pm  Analytisk TAC     

Sverige   123 (1) 
Artikel 3.2 och 3.3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 

tillämpas. 

Unionen   pm  Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte tillämpas. 

TAC   Ej tillämpligt           

(1) Bifångster av torsk, kolja, lyrtorsk, vitling och gråsej ska räknas av från kvoterna för dessa arter. 

” 

 

(d) I del B ska tabellerna 113 och 114 ersättas med följande: 

” 

      Tabell 113       

Art: Skarpsill och därtill hörande bifångster Zon: 3a     

  Sprattus sprattus   (SPR/03A.)     

Danmark  pm (1)(2)(3) Analytisk TAC     

Tyskland   pm (1)(2)(3)     

Sverige  pm (1)(2)(3)     

Unionen  pm (1)(2)(3)     

TAC   pm (2)         

(1) Upp till 5 % av kvoten får utgöras av bifångster av vitling och kolja (OTH/*03A.). Bifångster av vitling 

och kolja som räknas av från kvoten enligt denna bestämmelse och bifångster av arter som räknas av från 

kvoten enligt artikel 15.8 i förordning (EU) nr 1380/2013 får tillsammans inte överstiga 9 % av kvoten. 

(2) Denna kvot ska tillämpas från och med den 1 juli 2026 till och med den 30 juni 

2027. 
  

(3) Överföringar från denna kvot får göras till Förenade kungarikets vatten och unionens vatten i 2a och 4. 

Sådana överföringar ska dock anmälas i förväg till kommissionen och till Förenade kungariket. 

” 

 

” 

      Tabell 114       

Art: Skarpsill och därtill hörande bifångster Zon: 

Förenade kungarikets vatten och 

unionens vatten i 4; Förenade 

kungarikets vatten i 2a 

  

  Sprattus sprattus    (SPR/2AC4-C) 

Belgien   pm (1)(2) Analytisk TAC     

Danmark  pm (1)(2) 
Artikel 3.2 och 3.3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 

tillämpas. 

Tyskland  pm (1)(2) Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte tillämpas. 

Frankrike  pm (1)(2)     

Nederländerna pm (1)(2)     

Sverige  pm (1)(2)(3)     
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Unionen   pm (1)(2)     

Norge   pm (1)     

Färöarna pm (1)(4)     

Förenade kungariket  pm (1)     

TAC   pm (1)         

(1) Kvoten ska tillämpas från och med den 1 juli 2026 till och med den 30 juni 2027.   

(2) Upp till 2 % av kvoten får utgöras av bifångster av vitling (OTH/*2AC4C). Bifångster av vitling som 

räknas av från kvoten enligt denna bestämmelse och bifångster av arter som räknas av från kvoten enligt 

artikel 15.8 i förordning (EU) nr 1380/2013 får tillsammans inte överstiga 9 % av kvoten. 

(3) Inklusive tobisar.      

(4) Får innehålla upp till 4 % bifångst av sill.       

” 

 

(e) I del B ska tabell 115 ersättas med följande: 

” 

      Tabell 115       

Art: Skarpsill     Zon: 7d och 7e     

  Sprattus sprattus   (SPR/7DE.)     

Belgien    pm (1) Analytisk TAC     

Danmark   pm (1)     

Tyskland  pm (1)     

Frankrike   pm (1)     

Nederländerna  pm (1)     

Unionen   pm (1)     

Förenade kungariket  pm (1)     

TAC    pm (1)         

(1) Kvoten ska tillämpas från och med den 1 juli 2026 till och med den 30 juni 2027.      

” 

 

(2) Bilaga IB ska ändras på följande sätt: 

(a) Tabell 3 ska ersättas och tabell 3.1 ska införas enligt följande: 

” 

  Tabell 3  

Art: Torsk 

 

Zon: Grönländska vatten i 2 och 12 samt grönländska 

vatten i 5 och 14, sydväst om 42°W 

 Gadus morhua   (COD/GL251214) 

Tyskland 2 050 (1) Analytisk TAC 

Artikel 3.2 och 3.3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 

tillämpas. 

Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte tillämpas. 

Unionen 2 050 (1) 

TAC Ej tillämpligt  

(1) Får inte fiskas under perioden 1 mars–31 maj i förvaltningsområdet ”Kleine Bank”, som avgränsas av de linjer 
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som förbinder följande koordinater: 

 Punkt Latitud Longitud  

 1 65°00ʹN 38°00ʹW  

 2 65°00ʹN 35°15ʹW  

 3 64°00ʹN 35°15ʹW  

 4 64°00ʹN 38°00ʹW  

” 

 

” 

  Tabell 3.1  

Art: Torsk 

 

Zon: Grönländska vatten i 5 och 14, nordost om 

42°W 

 Gadus morhua   (COD/GL51442) 

Unionen 900 (1) Analytisk TAC 

Artikel 3.2 och 3.3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 

tillämpas. 

Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte tillämpas. 

TAC Ej tillämpligt (1) 

(1) 

Får endast fiskas av fartyg som deltar i undersökande fiske och utför vetenskaplig provtagning. Denna 

vetenskapliga provtagning ska utföras i enlighet med de villkor som fastställs av Grönlands institut för 

naturresurser. 

” 

 

(b) Tabell 9 ska ersättas med följande: 

” 

   Tabell 9  

Art: Lodda   

 

Zon: Grönländska vatten i 2, 5, 12 och 14 

 Mallotus villosus  (CAP/GL251214) 

År 2026  2027   

Danmark 0 (2) 0 (3) Analytisk TAC 

Artikel 3.2 och 3.3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte tillämpas. 

Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte tillämpas. 

Tyskland 0 (2) 0 (3) 

Sverige 0 (2) 0 (3) 

Alla 

medlemsstat

er 

0 (1)(2) 0 (1)(3) 

Unionen 0 (2) 0 (3) 

Norge 0 (2) 0 (3) 

TAC Ej tillämpligt (2) 

Ej 

tillämplig

t 

(3) 

(1) Danmark, Tyskland och Sverige får inte nyttja kvoten ”alla medlemsstater” förrän de har uttömt sina egna kvoter. 

Medlemsstater som har tilldelats mer än 10 % av unionskvoten får dock inte alls nyttja kvoten ”alla 

medlemsstater”. De fångster som ska räknas av från denna gemensamma kvot ska rapporteras separat 

(CAP/GL251214_AMS). 

(2) Denna kvot ska tillämpas från och med den 15 oktober 2025 till och med den 15 april 2026. 
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(3) Denna kvot ska tillämpas från och med den 15 oktober 2026 till och med den 15 april 2027. 

” 

 

(c) Tabell 13 ska ersättas med följande: 

” 

    Tabell 13   

Art: Nordhavsräka   Zon: Grönländska vatten i 2, 5, 12 och 14 

  Pandalus borealis     (PRA/GL251214) 

Danmark   pm  Analytisk TAC 

Frankrike   pm  Artikel 3.2 och 3.3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 

tillämpas. 

Unionen  pm  Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte tillämpas. 

Norge  pm    

Färöarna   0    

     

TAC Ej tillämpligt       

” 

 

(3) I bilaga IC ska tabell 1 ersättas med följande: 

” 

    Tabell 1   

Art: Torsk   Zon: NAFO 2J3KL 

  Gadus morhua   (COD/N2J3KL) 

Bulgarien pm (1)(2) Analytisk TAC  

Tyskland pm (1)(2) 
Artikel 3.2 och 3.3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 

tillämpas. 

Estland pm (1)(2) Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte tillämpas. 

Spanien pm (1)(2)   

Frankrike pm (1)(2)   

Lettland pm (1)(2)   

Litauen pm (1)(2)   

Polen pm (1)(2)   

Portugal pm (1)(2)   

Rumänien pm (1)(2)   

Unionen pm (1)(2)   

     

TAC pm (1)(2)     

(1) Denna kvot ska tillämpas från och med den 1 juli 2026 till och med den 30 juni 2027. 

(2) Inget riktat fiske är tillåtet inom denna kvot mellan 00:00 UTC den 15 april 2027 och 23:59 UTC den 30 juni 

2027. Under denna period får denna art endast fångas som bifångst begränsad till följande gränser: högst 1 250 

kg eller 5 %, beroende på vad som är störst. 

” 
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(4) Bilaga ID ska ändras på följande sätt: 

(a) Tabell 7 ska ersättas med följande: 

” 

      Tabell 7       

Art: Långfenad tonfisk  Zon: 
Iccats konventionsområde norr om 5°N utom 

Medelhavet 

  Thunnus alalunga   (ALB/ICAN05NXM)   

Irland    4 959,40  Analytisk TAC 

Spanien   27 953,00  Artikel 3.2 och 3.3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 

tillämpas. 

Frankrike   8 791,67  Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte tillämpas. 

Portugal   3 065,81      

Unionen   44 769,88 (1)(2)     

Förenade 

kungariket 
 741 (3)     

        

TAC   47 251,00      

(1) Antalet unionsfiskefartyg som fiskar efter nordatlantisk långfenad tonfisk som målart ska vara: 1 241. 
(2) Särskilt villkor: Inom gränserna för denna kvot får högst följande kvantiteter tas i Förenade kungarikets 

vatten (ALB/*ICAN05NXM-UK):   

Irland   62,03      
 

Spanien   349,65      
 

Frankrike   109,97      
 

Portugal   38,35      
 

Unionen   560,00      

(3) Särskilt villkor: Inom gränserna för denna kvot får högst följande kvantiteter tas i unionens vatten 

(ALB/*ICAN05NXM-EU):  
      560,00           

” 

 

(b) Tabell 12.1 ska ersättas med följande: 

” 

      Tabell 12       

Art: 
Blåfenad 

tonfisk 
    Zon: Iccats konventionsområde öster om 45°W 

  Thunnus thynnus   (BFT/ICAE45W)   

Cypern     240,16 (4) Analytisk TAC   

Grekland    480,79  Artikel 3.2 och 3.3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 

tillämpas. 

Spanien   8 352,55 (2)(4) Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte tillämpas. 

Frankrike   8 067,21 (2)(3)(4)     

Kroatien   1 353,64 (6)     

Italien   6 534,98 (4)(5)     

Malta     517,31 (4)     

Portugal    858,28      

Övriga    104,03 (1)     

Unionen   26 508,95 
(2)(3)(4)(5)(

6) 
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TAC    48 403,00 (1)     

(1) Utom Cypern, Grekland, Spanien, Frankrike, Kroatien, Italien, Malta och Portugal, och uteslutande som 

bifångst. De fångster som ska räknas av från denna gemensamma kvot ska rapporteras separat 

(BFT/ICAE45W_AMS). 
(2) Särskilt villkor: inom denna TAC ska följande fångstbegränsningar och fördelning mellan 

medlemsstaterna gälla för fångster av blåfenad tonfisk på mellan 8 kg/75 cm och 30 kg/115 cm som tas av 

de fartyg som avses i punkt 1 i bilaga VI (BFT/*E45W8301):  

Spanien  1 267,03      
 

Frankrike   588,60      
 

Unionen  1 855,63      

(3) Särskilt villkor: inom denna TAC ska följande fångstbegränsningar och fördelning mellan 

medlemsstaterna gälla för fångster av blåfenad tonfisk som väger minst 6,4 kg eller är minst 70 cm lång 

och som tas av de fartyg som avses i punkt 1 i bilaga VI (BFT/*E45W641):  

Frankrike   100,00      
 

Unionen   100,00      

(4) Särskilt villkor: inom denna TAC ska följande fångstbegränsningar och fördelningar mellan 

medlemsstaterna gälla för fångster av blåfenad tonfisk på mellan 8 kg/75 cm och 30 kg/115 cm som tas av 

de fartyg som avses i punkt 2 i bilaga VI (BFT/*E45W641):  

Spanien   167,05      
 

Frankrike   322,69 *     
 

Italien   130,70      
 

Cypern   4,80      
 

Malta   10,35      
 

Unionen   635,59       
 

* Varav 50 % endast får 

fiskas i Lionbukten. 
          

(5) Särskilt villkor: inom denna TAC ska följande fångstbegränsningar och fördelningar mellan 

medlemsstaterna gälla för fångster av blåfenad tonfisk på mellan 8 kg/75 cm och 30 kg/115 cm som tas av 

de fartyg som avses i punkt 3 i bilaga VI (BFT/*E45W643):  

Italien   130,70      
 

Unionen   130,70      

(6) Särskilt villkor: inom denna TAC ska följande fångstbegränsningar och fördelningar mellan 

medlemsstaterna gälla för fångster av blåfenad tonfisk på mellan 8 kg/75 cm och 30 kg/115 cm som tas 

i odlingssyfte av de fartyg som avses i punkt 3 i bilaga VI (BFT/*E45W8303F):  

Kroatien  1 218,28      

  Unionen  1 218,28           
 

       

” 

 

(5) Bilaga IM ska ersättas med följande: 

 

” 

BILAGA IM  

NPFC:s KONVENTIONSOMRÅDE  

 
 

    Tabell  1    
Art:  Stillahavsmakrill och blåmakrill 

Scomber japonicus och Scomber australasicus  
Zon:  NPFC:s konventionsområde  

Unionen    5 560  (1)(3)(4)(5) Försiktighets-TAC  
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NPFC:s 

avtalsslutande 

parter, 

inbegripet 

unionen  

  47 940  (1)(2)(3)(4)  

Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska inte 

tillämpas.  

TAC    Ej tillämpligt      

(1)  Får endast fiskas under perioden 1 juni 2026–31 december 2026.  
(2)  

Särskilt villkor: inom denna fångstbegränsning får högst nedan angivna kvantiteter tas av följande fartyg:   
  

Trålare*  
(M/M/NPFC-TR)   

Snörpvadsfartyg*  
(M/M/NPFC-

PS)  
    

  
5 703  42 237      

  * Fisket inom dessa fångstbegränsningar kommer att stängas av NPFC:s avtalsslutande parter, 

inbegripet för unionen av kommissionen, inom två dagar från dagen för utfärdande av ett 

meddelande från NPFC:s sekretariatschef om att nyttjandet av dessa fångstbegränsningar har nått 

95 %.  
(3)  Vid varje given tidpunkt får endast en trålare som för en medlemsstats flagg ha tillstånd att fiska efter 

stillahavsmakrill och blåmakrill. Detta gäller utan att det påverkar unionens eventuella fördelning av framtida 

fiskemöjligheter i NPFC:s konventionsområde, särskilt till den medlemsstat som har tillstånd att fiska under 

perioden 1 juni 2026–31 december 2026.  
(4)  

Unionsfiskefartyg med en bruttodräktighet över 10 000 ska inte ges tillstånd att fiska efter stillahavsmakrill.  
(5)  

Fångster inom denna kvot ska rapporteras separat (M/M/NPFC-EU).  
 

” 

 


